
EDESAPAM,

Vasbanyai (Winkler) Ferenc Gyula (1,891,-1962) UÁV-tisztviselő volt. Családja FórÚjpest-

pesti Belváros útvonalon vendéglősként dolgozott. 1914-ben vonult be a32. gyalogezreűez,

aho| az orosz fronton főként a lembergi harcokban vett részt. Két alkalommal 3-3 hónapig

kórhazban betegeskedett, majd Tarnopol-Wolhyniában azIJrya mellett 1916 augusztusában

került orosz fogságba. Szibéria harom fogolytáborát járta meg, 192I tavaszátn került haza.

1927-benházasodott,leánya és fia született (1931, 1933). Gyermekei még glmnaziumba jár-

tak, amikor 1946-ban B-listára került. Ügynökként hánalvatartotta el a családját.

Edesanyám, Kukla Mária (1895-1976) ceglédi református gazdalkodó-iparos csaiádban szüle-

tett. 1905-tő1, édesanyjaha\álramiatt, a ffvarosi nagyszülőknél nevelkedett. Varrónő lett. Há-

zasságkötésekor kato|izáIt. Az álmodozás, az erő és az erős akarás szerepe neki adatott meg a

családban.

1955. október 4-re

Drága jó Edesapám!

Sajnos az éIet úgy hozta magával, hogy nevednapján ezévben nern iinnepelhetjük együtt a

becsületben megélt esztendők újabb növekedését. Mert minden névnap valahogyan születés-

nap is egyben. Sőt, bizonyos értelemben több is annál, hiszen itt a lélek szerinti születést ün-

nepeljük; az kerül mérlegre, hogyan teljesítette az 'emberfia' a példaadó (névadó) életművé-

ben rárótt kötelezettséget! De ez akényszerú távollét nem tilthatja meg nekem, hogy a nevünk

ajándékozójanak élefutját magáévá tevő idősebb nemzedék példaadó életművét ne fogadjam

el a magam számÉtrais kötelezőnek!

Vállalkozó szeretet! Ez az assisibeli Ferenc emberségének gyujtópontja, motorja. Es bár-

mennyire is más életkörülmények, élethivatások és emberi célok kerülnek mérlegre összeha-

sonlíwa az ő magatartását a Tiéddel Apukiám, avezereszme egy marad: a fentnevezett! Igen,

ezt a nem csűrő-csavaró, nem kibújni-akaró, nem könnyebb megoldást kereső kötelességtuda-

tot hordoztad lelkedben egész életedben, kezdve a családfenntartást vállaló - szinte - gyer-

mekségtől, a családalapítás merészségén ful, egészen a világot mozgatő harc utáni nehézségek

mindennapos meg-megostromlásaig. Es most is, és ma is ez jellemez!Tevalóban jogot nyer-

té|hazátlelni itt a Földön még a költő támasáotta nehéz követelmények megélésével is:

Ki szívben jó, ki lélekben nemes volt,
Ki életszomját el nem égeté,

Kit gőg, mohó vágy s feny el nem varázsolt,
Földön honát csak olyan lelheté!

Pedig milyen nehéz dolog sokszor jónak, nemesnek, szerénynek, önfegyelmezettnek és egy-

szedinek lenni! Es eppen az egyszerőség, a szerénység és az álőozatosság azok ajellemvo-

nások, amelyet magamévá akarok tenni a Te életpéldádból - szent örökségként. Ezt a hrárom

egyszerű, de ülágot jelentó szőt tervezem belevésetni a Tőled kapott pecsétgyíínibe - örök

fi gyelmeztetőül és erőforrásul ! Kötelessé g ez) a legszentebb kötelesség !



Köszönöm Annak, Akit oly sokszor nem értiink, hogy minde,lrt most, immaron 65. életéved-
ben elmondhattam Neked a betűvetés eszközével, mely könnyebb, mint a szó, mert ferfiasabb
maradhat mellette az etrtber.Iis köszönöm Neked ezt az életpéldát, mely követésre buzdít, és

erőt fog nyujtani az éIet keseniségeinek vidám, bizakodó, kenrény elviselésében. Fogadom,
hogy törekedni fogok magamévá tenni és erre nevelni a'rémbízottakat'. Köszönöm!

Jól vagyok, egészséges. Sok kósza ltlr jarla mind a Halasra indulás, mind a leszerelés ügyé-
ben. Jelenleg okt. elsejére virradó hajnalon vagyunk; szolgálatban írom e sorokat, várya a
gyönyörű alfrldi magyar hajnalt. Az idő ttszta. Tegnap délben hatalmasat napoáam. Gyakor-
latra talan ma indulunk.

Anyukám, az erődre, egészségedrevtgyázzt Ne nyugtalankodj miattam, mar csak néhany hét,
legfeljebb: 4. Tizenötödikéig innen biáosan bekerüliink a laktanyába.
Veronika! Ne dolgozd halálra magad! Csak az arra érdemes dolgokért (érdemes) áIdoztttl
Különösen egy magasabb hivatású embernek! A mellékelt könyvismertetést elolvasva talán
Te is megvételre érdemesnek találod e könyvet, ha nincs horribilis ára. Rád bízom!

Mindhármatokat sok szeretettel

ölellek és csókollak,
Apukámnak kiilön kiildöm

kézcsókomat
Ferike

05h Kakaskodnak a környék kakasai. Talan az otthoniak is!? Pihenjetek jól - még egy órács-
kát!

Drága Fiam!

Örömmel kaptuk meg k. leveledet. Sajnálom, hogy a sok eső miatt a sátorban kényszertiltök
lenni. Remélem azértmégsok szép napos időt is fogtok ott eltölteni. Nagyon vígyázzmagad-
ra, hogy ebben az erősen váItoző időben ne fáuzál,meg. Én mar sokkal jobban vagyok. Lehet
mondani teljesen jól. Anyukrának nagyon hiányzol, sokat flírad, sok baja van a csirkékkel. Hét
kacsa van. Gondolhatod a bevásarlással is kell neki foglalkozni. Írta-e mar Székesfehérvárra?
Nem fudom, hogy a katonaság nem ktild-e értesítést mindenkiről a munkahelyekre? Mi is
kaptunk több esetben ilyen értesítést. Már azért is kell kiildeni, hogy a járő katonai segélyt
folyósítsák.

Sokszor ölel és csókol
szerető Apád



ANYAM

- Kukla Mária -

Az énanyám, az Édes: távoli időkbe hív vissza, ha gondolok Rá; a magyar Alfrld tiin-
dérvilágába. Ceglédi gazdacsaládból született 1895-ben, apja nemcsak cimbalmosa volt a he-
lyi cigánybandának, de ezermester, aki hazakat epített, tanyák tetőit ácsolta, szekereket
bognárkodott, lovakat patkolt. És tót örökségét őime,protestáns volt.

-4. ,1 1, , f
Edesanyám a nepdalok, majd a városi műdalok, operettek megszólaltatása mellett a kál-

vini zsoltárokra is emlékezett. Amikor hazasságkötése előtt, a vőlegény családjához igazodva,
katolízáIt- leginkább az elmaradt zsoltarokra fá$t a szíve vissza.

Tízéves korában édesanyja (Szabó Mária, Szombathely, katolikus) halála után Pestre
került, a Szóó-nagyszülőkhöz. Ott nevelkedett, korán kezdett dolgozni a déligyümölcs-
kereskedésiikben (Veres Pálné utca); majd kézügyessége valrónővé varéasolta.

Mindene volt a szinház., a népszínhán. Alkata, szenvedélyes, segítőkész,lázas karaktere
sok barátot,barátnőt vonzott. Tizenhétszer nézte végg a Tragédiát, Jászu Marival. Barátnői
is ,,Jászai Mari"-nak tituláltak - megjelenése, királyi adakoző kedve és odaadó baráti szenve-
délye alapjrán. Igen, a,,méltóság" keveseknek adatik meg...

Óaasi energiáját őseitől és az ősi magyar foldtől örökölte.

Mindig büszkén ernlegette, hogy 10 évesen 1905-ben a ceglédi fiötéren, a Kossuth-
szobor lépcsőjén szava|ta a Talpra magyar!-t. (Ez az élmény, gimnazista koromban, nekem is
megadatott...)

Edesapám 1921-ben tért vissza a háboruból - két évi lövészarokbeli és ötévi szibériai
számílzetésután.1921őszénBudakeszin ismerkedtekmeg egy sztireti mulatságon. Azudvar-
lás hat éven át tartott. Ap,ám a belvarosi Szép utcában lakott özvegy édesanyjáva. Őt is segí-
tenie kellett. A ,,fiatalok" lassan melegedő kapcsolatát hitelesen mutatja az a|ábbí levél:

Bpest, ]922. IX. 1.

Kedves Nagsád!
Dacára annah hogt legutóbbi levelemben az esetleges vólaszát kértem, még sem gondoltam,
hogt naglbecsü elhatározásáróI nem értesit, hogt a szeptember hó l)-én tartandó szüreti
mulatságon, - ha már előbb nem, - viszontláthatom-e?

Naglon kérem, hog,l legten olyan kegtes méltasson egt néhány sorával elhatározásáról.
A remélhető viszontlátásig sol<szor üdvözli

kezcsóklrnl
winkler Ferencz



Édesanyám 1927-benkato!izáIt. A ,,Iászai Mari" címen kíviil is mindig büszke volt,
hogy azÜttOi trti Örökimádás templomban egy francia grófnő készítette feir az,,,átlépésre"...

1927 ol<tőberében eskíidtek a Belvarosi Plébániatemplomban. Fájó szíwel búcsúzott el
a Dohány utca 78-tól, ahol 8 éven át Schwarz Bertalan ur négy kislanyát nevelgette hadíőz-
vegykent. Schwarzné asszony a negyedik gyermek születése után trombózist kapott, az egyl,k

lábát amputálni kellett. Őt próbálták pótoltatni Anyámmal, aki fiatal kora óta tanítónőnek ké-
szült. A gyerekekhez valóban volt érzéke. Ha örököltem effelét, Tőle kaptam... És ha volt
mar ,,születésem előtt" kapcsolatom a ,,zsidóságga1", hát ennek a tapasztalatnak köszönhetem
(életforma, ausztriai és balatoni nyaralások ) zeíLe és nyelvtanulás, konyhaművészet, ...). Sas-
halmon vettek trrtÁv-tisztviselői kölcsönre egy szoba-konyhás családi hár;at a szüleim. ott
nőttíink fel nővéremmel, aki később mérnök lett. Anyánk egész nap dalolt s mesélte a gyeb
mekkori családi ernlékeket. Volt zongora és német nyelvtanár. A műveltség igényén túl (Uj
Idők, Herczeg Ferenccel) így lettem anyám örökségével ,,népi'o... Amikor a 70-es években a
JAG-ban Petrik János kiváIó történelem tanar és szakfelügyelő, egyben páLrttitkáí, egykori
felvidéki evangélikus lelkész véletleniil észrevette, hogy ,,fudok valamit" a Viharsarokról, a
Mit ér az ember, hamagyn? yagy a Nagykunsági krónika-féle művekről -,,megkíilönbözte-
tett" barátsáegú kezdett kezelni. Ez a,,Sarlós-mozgalmi" rokonszenv ís az arryai örökség ho-
zadéka...

Az ostrom szörnyű volt a szomszéd pékség pincéjében, de az életben maradas biáosíté-
ka is egyben. Találkozasom 13 évesen a német és a szovjet katonákkal... 1946-ban É,desapá-
mat BJistrááak. Evekig Erdélyi ur (,,zsidó testvé,f') drogériájanak államosítás elől elrejtett
gazdagraktárát arusította a korábbi kollégráknak a Hivatalban (Kafka!) - ügynökként.

A megkezdett mátyásfoldiházépítés abbamaradt: két ingatlan maganfulajdon nem lehe-
tett egy családban: hozzáépitettlnk a sashalmi hávhoz. lidesanyám volt a ,,ntlager"... -

egyszemólyben. Még csak 54 éves volt. Próbáltam segíteni.. . 1949-et írtak. Váltott a törtáre-
lern is.

Aantán az érettségi, az egyetem és a búcsú, apránként... Az élőozathozatal ereje és

mércéje a Mama maradt. A serkentő, abídató, a bátodtó. Az ősztnte, a nyílt, az erős ember.
Engem halálomig táplá|,,anyatej ével". . .


